
AR-15/M16 EJECTOR SPRINGS - BRN AR-15 EJECTOR SPRING,
CHROME SILICON, 3 PACK

Put the zing back into the rifle you thought was past its prime. Manufactured to
precise tolerances, these high quality, replacement springs help keep your AR-15
functioning properly. Great for emergency spares or for assembling a parts rifle.
Available singly, or in 3-paks.

Attributes

Name: BRN AR-15 EJECTOR SPRING, CHROME SILICON, 3 PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 078000103
Mfr. No.:
Make: AR-15
Delivery weight: 0.023kg
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm
UPC: 050806003491

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für AR15/M16 EJECTOR
SPRINGS BROWNELLS AR15 EJECTOR SPRING (CS)
3 PACK

Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die AR15/M16 EJECTOR SPRINGS von BROWNELLS. Diese
Anleitung soll Ihnen helfen, die Sicherheit und ordnungsgemäße Verwendung der Ejector Springs zu gewährleisten.
Bitte lesen Sie alle Informationen sorgfältig durch, um Risiken zu minimieren und die Sicherheit beim Umgang mit
Ihrem Gewehr zu maximieren.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Ejector Springs nur in kompatiblen AR15 Gewehren verwenden.
Überprüfen Sie vor der Installation, ob die Ejector Springs unbeschädigt und in gutem Zustand sind.
Halten Sie alle Teile und Werkzeuge außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Befolgen Sie die Anweisungen zur sicheren Lagerung und Handhabung von Waffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie die Ejector Springs nur für den vorgesehenen Zweck.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, wenn Sie mit
Waffen und deren Komponenten arbeiten.
Arbeiten Sie in einer gut beleuchteten und sicheren Umgebung.
Halten Sie den Abzug Ihrer Waffe immer in einer sicheren Position und vermeiden Sie ungewollte
Entladungen.
Testen Sie die Funktion der Ejector Springs nach der Installation, um sicherzustellen, dass sie
ordnungsgemäß arbeiten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist.
Reinigen Sie den EjectorBereich gründlich, um Schmutz und Ablagerungen zu entfernen.

Installation:

Entfernen Sie die alte Ejector Spring vorsichtig. Achten Sie darauf, keine anderen Teile zu
beschädigen.
Setzen Sie die neue Ejector Spring an der vorgesehenen Stelle ein.
Stellen Sie sicher, dass die Feder richtig sitzt und nicht verklemmt ist.

Funktionstest:

Führen Sie einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass die Ejector Spring ordnungsgemäß
funktioniert.
Überprüfen Sie, ob das Gewehr nach dem Test sicher und zuverlässig arbeitet.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder nicht mehr benötigte Ejector Springs gemäß den örtlichen Vorschriften für
gefährliche Abfälle.
Informieren Sie sich über umweltfreundliche Entsorgungsmethoden in Ihrer Region.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Händler oder Hersteller, bei dem Sie das
Produkt erworben haben. Es ist wichtig, dass Sie alle Sicherheitsfragen klären, um sicherzustellen, dass Sie das
Produkt sicher verwenden können.

Schlussfolgerung
Die ordnungsgemäße Verwendung und Wartung der AR15/M16 EJECTOR SPRINGS von BROWNELLS ist
entscheidend für die Sicherheit und Funktionalität Ihres Gewehrs. Bitte befolgen Sie alle oben genannten Richtlinien
und Anweisungen, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten. Bei Fragen oder Unsicherheiten zögern Sie nicht,
professionelle Hilfe in Anspruch zu nehmen.



1.  

2.  

3.  

4.  

Safety Instruction Guide for AR15/M16 Ejector Springs

Introduction
Thank you for choosing the AR15/M16 Ejector Springs from Brownells. These highquality replacement springs are
designed to enhance the performance of your rifle. This safety instruction guide is essential for ensuring the safe
installation and use of these springs. Please read it carefully before proceeding.

General Safety Guidelines
Always handle firearms with care and respect.
Ensure the firearm is unloaded before performing any maintenance or installation.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and accessories.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the springs for wear or damage before use.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Only use these ejector springs with compatible AR15/M16 rifles.
Ensure that the springs are installed correctly to avoid malfunction.
Do not modify the springs, as this could compromise their integrity and safety.
Be aware of the potential hazards associated with improper installation, including malfunction or injury.
If you experience any issues during installation or operation, cease use immediately and consult a qualified
gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather necessary tools: a punch tool, a hammer, and safety glasses.
Ensure the work area is clean and free of distractions.

Installation Steps

Verify that the firearm is completely unloaded.
Remove the bolt carrier group from the rifle.
Locate the ejector spring housing on the bolt.
Use the punch tool to carefully remove the old ejector spring.
Insert the new ejector spring into the housing, ensuring it is seated properly.
Reassemble the bolt carrier group and reinstall it into the rifle.

PostInstallation Checks

Conduct a function check to ensure the ejector is operating correctly.
Inspect the rifle for any signs of improper installation or malfunction.

Usage

Regularly maintain your rifle to ensure optimal performance.
Monitor the ejector springs for wear and replace as necessary.

Disposal Instructions
Dispose of old or damaged springs in accordance with local regulations.
Do not dispose of springs in regular household waste; consider recycling options if available.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the AR15/M16 Ejector Springs, please consult your local firearms expert or
a qualified gunsmith. Always prioritize safety and compliance with local laws.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy the enhanced performance of your rifle with the new
ejector springs.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para los Resortes
de Expulsor AR15/M16 de BROWNELLS

Introducción
Gracias por elegir los Resortes de Expulsor AR15/M16 de BROWNELLS. Este producto está diseñado para mejorar
el rendimiento de tu rifle y garantizar su funcionamiento óptimo. Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas de
seguridad para asegurar un uso responsable y seguro.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro: Asegúrate de que el producto sea utilizado solo para el propósito para el cual fue diseñado.
Inspección Regular: Revisa los resortes de expulsor regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
Almacenamiento Seguro: Guarda los resortes en un lugar seco y seguro, fuera del alcance de niños y
mascotas.
Uso Apropiado: No utilices estos resortes en rifles que no sean compatibles con AR15/M16.
Información sobre Recalls: Mantente informado sobre posibles recalls o advertencias relacionadas con el
producto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

No Modificar: No modifiques los resortes ni los instales de manera que no estén destinados.
Protección Personal: Usa gafas de seguridad y guantes al manipular piezas de armas.
Manejo Seguro: Siempre trata el rifle como si estuviera cargado, incluso si sabes que está descargado.
Supervisión: Si eres menor de edad, asegúrate de que un adulto supervise tu uso del producto.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el rifle esté descargado y en un área segura.
Reúne las herramientas necesarias para la instalación.

Instalación:

Retira el resorte viejo del expulsor utilizando las herramientas adecuadas.
Coloca el nuevo resorte de expulsor en su lugar, asegurándote de que esté bien asentado.
Verifica que el resorte esté instalado correctamente antes de volver a ensamblar el rifle.

Uso:

Realiza pruebas de funcionamiento para asegurarte de que el resorte esté funcionando correctamente.
Si experimentas problemas, revisa la instalación y asegúrate de que no haya daños.

Instrucciones de Eliminación

Desecho Responsable: Si decides desechar el resorte, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de piezas de armas.
Reciclaje: Si es posible, recicla los materiales en lugar de tirarlos a la basura.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si necesitas más información o ayuda relacionada con los Resortes de Expulsor AR15/M16 de BROWNELLS, no
dudes en buscar asistencia. Consulta el sitio web del fabricante o los canales de servicio al cliente para obtener más
detalles sobre el producto.

Conclusión



Recuerda que seguir estas pautas de seguridad no solo protege tu bienestar, sino que también asegura que tu rifle
funcione de manera óptima. Mantente informado sobre las mejores prácticas y disfruta de tu experiencia de tiro de
manera segura.
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Guide de Sécurité pour les Ressorts Ejecteur
AR15/M16 BROWNELLS

Introduction
Merci d'avoir choisi les ressorts ejecteur AR15/M16 BROWNELLS. Ce guide de sécurité a pour but de vous fournir
des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre de votre produit. Veuillez lire attentivement ces
instructions avant d'utiliser les ressorts.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état de vos ressorts pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas les ressorts de manière non autorisée, car cela peut entraîner des risques de sécurité.
Conservez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
En cas de doute sur l'utilisation ou l'installation, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne forcez jamais le ressort lors de l'installation. Cela pourrait endommager le produit ou votre arme.
Portez toujours des lunettes de protection lors de l'installation pour éviter les blessures oculaires.
Assurezvous que votre arme est déchargée avant d'installer ou de remplacer le ressort.
Évitez de toucher le ressort avec des mains humides ou sales pour prévenir la corrosion.
Ne laissez jamais le ressort sous tension lorsqu'il n'est pas installé.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme est déchargée et sécurisée.
Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.

Installation :

Retirez le ressort usé ou défectueux de l'arme.
Installez le nouveau ressort en suivant les instructions spécifiques à votre modèle d'arme.
Assurezvous que le ressort est correctement en place et qu'il fonctionne sans obstruction.

Vérification :

Testez le fonctionnement de l'arme après l'installation pour vous assurer que le ressort fonctionne
correctement.
Effectuez une vérification visuelle pour détecter tout problème apparent.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas les ressorts usés dans des ordures ménagères ordinaires.
Consultez les réglementations locales concernant le recyclage ou l'élimination des pièces d'armement.
Si vous n'êtes pas sûr de la manière de vous débarrasser des ressorts, contactez un professionnel.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
basé dans l'UE pour obtenir des informations supplémentaires.

En suivant ces instructions de sécurité, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de vos ressorts
ejecteur AR15/M16 BROWNELLS. Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité.
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Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo della Molla
Espulsore AR15/M16

Introduzione
Grazie per aver scelto la Molla Espulsore AR15/M16 di BROWNELLS. Questo prodotto è progettato per garantire
prestazioni ottimali nel tuo fucile AR15. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un
uso sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Controlla sempre il prodotto per eventuali danni prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o non funziona correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi quando installi o utilizzi il fucile.
Assicurati che il fucile sia scarico prima di effettuare qualsiasi manutenzione.
Segui le istruzioni del produttore per l'installazione della molla espulsore.
Non tentare di modificare o riparare la molla espulsore in modo non autorizzato.
Non utilizzare la molla espulsore in condizioni estreme (es. alta temperatura, umidità).

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurati che il fucile sia completamente scarico.
Rimuovi la vecchia molla espulsore se presente.

Installazione della Molla Espulsore

Inserisci la nuova molla espulsore nel suo alloggiamento.
Verifica che la molla sia posizionata correttamente e non presenti torsioni.

Controllo Finale

Controlla che la molla espulsore funzioni correttamente azionando il fucile.
Assicurati che non ci siano parti allentate o mal posizionate.

Uso del Fucile

Segui sempre le procedure di sicurezza generali per l'uso del fucile.
Mantieni il fucile in condizioni ottimali attraverso controlli regolari.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto secondo le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; seguire le linee guida per il riciclaggio dei metalli.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per domande specifiche, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore locale o il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altri dettagli del prodotto
quando richiedi assistenza.



Seguendo queste istruzioni, contribuirai a garantire un utilizzo sicuro e responsabile della tua Molla Espulsore
AR15/M16.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Sprężyn Wyrzutnika
AR15/M16

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup sprężyn wyrzutnika BROWNELLS AR15 EJECTOR SPRING (CS) 3 PACK. Ten produkt został
zaprojektowany z myślą o zapewnieniu wysokiej jakości i niezawodności w użytkowaniu. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj sprężyny w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan sprężyn przed użyciem. Uszkodzone sprężyny mogą stanowić zagrożenie.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że używasz sprężyn zgodnych z modelem AR15.
Nie modyfikuj sprężyn ani nie używaj ich w sposób niezgodny z zaleceniami producenta.
Zachowaj ostrożność podczas instalacji, aby uniknąć uszkodzenia sprężyn lub innych komponentów broni.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne, podczas pracy z bronią.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i nie ma w niej amunicji.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji.

Instalacja:

Zdemontuj karabin zgodnie z instrukcją producenta.
Wyjmij starą sprężynę wyrzutnika.
Umieść nową sprężynę w odpowiedniej pozycji, upewniając się, że jest prawidłowo osadzona.
Zmontuj karabin zgodnie z instrukcją producenta, upewniając się, że wszystkie części są prawidłowo
zabezpieczone.

Użytkowanie:

Przed każdym użyciem sprawdź, czy sprężyny są w dobrym stanie.
Używaj broni zgodnie z przepisami prawa oraz zasadami bezpieczeństwa.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj zużyte lub uszkodzone sprężyny zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj sprężyn do zwykłych odpadów, jeśli są one w stanie niebezpiecznym.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym punktem
kontaktowym w UE.

Dziękujemy za zaufanie i życzymy bezpiecznego użytkowania!
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AR15/M16 EJECTOR SPRINGS BROWNELLS AR15
EJECTOR SPRING (CS) 3 PACK Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa AR15/M16 EJECTOR SPRINGS BROWNELLS AR15 EJECTOR SPRING (CS) 3 PACK tuotteen
turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään ja asentamaan tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa sovelluksissa.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta tuotteen mahdolliset muistutukset tai palautukset.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kaikki asennustyöt tehdään asianmukaisissa olosuhteissa, joissa on riittävästi valoa ja tilaa.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, asennuksen aikana.
Vältä liiallista voimaa asennusprosessissa, jotta vältetään osien vaurioituminen.
Varmista, että kaikki osat ovat puhtaita ja kuivia ennen asennusta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat ennen aloittamista.
Lue kaikki mukana tulevat ohjeet ja varmista, että ymmärrät ne.

Asennus

Poista vanha ejector spring varovasti aseesta.
Asenna uusi ejector spring tarkasti valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että jousi on oikein paikallaan ja toimii moitteettomasti.

Käyttö

Testaa ase varovasti varmistaaksesi, että se toimii oikein uuden jousen kanssa.
Seuraa säännöllisesti tuotteen kuntoa ja varmista, että se ei ole vaurioitunut käytön aikana.

Hävittämisohjeet
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen asianmukaiselle hävittämiselle.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltopalveluihin, jos olet epävarma hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista,
että sinulla on mukanasi tuotteen tiedot ja mahdolliset ostotodistukset.

Kiitos, että valitsit AR15/M16 EJECTOR SPRINGS BROWNELLS AR15 EJECTOR SPRING (CS) 3 PACK tuotteen.
Noudata näitä turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för AR15/M16 EJECTOR
SPRINGS BROWNELLS AR15 EJECTOR SPRING (CS)
3 PACK

Introduktion
Tack för att du valt AR15/M16 EJECTOR SPRINGS BROWNELLS AR15 EJECTOR SPRING (CS) 3 PACK. Denna
produkt är designad för att återställa kraften i ditt gevär och säkerställa dess funktionalitet. För att garantera säker
användning och prestanda är det viktigt att följa dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning av vuxna och ska förvaras utom räckhåll för barn.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om det finns synliga defekter.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon och handskar vid installation för att skydda dig själv.
Se till att vapnet är avstängt och tomt innan du börjar arbeta med fjädrarna.
Undvik att utsätta fjädrarna för extrema temperaturer eller fukt.
Montera endast fjädrarna på en ren och säker arbetsyta.
Kontrollera alltid att fjädrarna är korrekt installerade innan användning av vapnet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att vapnet är avstängt och att magasinet är borttaget.
Arbeta på en ren och väl upplyst yta.

Installation av fjädrar:

Ta bort den gamla ejectorfjädern från vapnet.
Inspektera det aktuella området för eventuella skador.
Placera den nya ejectorfjädern från BROWNELLS i det avsedda utrymmet.
Se till att fjädern sitter ordentligt och är på plats.

Slutkontroll:

Kontrollera att fjädern är korrekt installerad innan vapnet används.
Testa vapnet i en säker miljö för att säkerställa att det fungerar korrekt.

Avfallshanteringsanvisningar
Kasta bort defekta eller slitna fjädrar i enlighet med lokala avfallshanteringsbestämmelser.
Återvinn material när det är möjligt, i enlighet med lokala riktlinjer.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller säkerhetsinquiry, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha produktens
serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av AR15/M16
EJECTOR SPRINGS BROWNELLS AR15 EJECTOR SPRING (CS) 3 PACK. Tack för att du bidrar till en säker
användning av produkter.
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Návod pro bezpečné používání pružin vyhazovače
AR15/M16

Úvod
Děkujeme za zakoupení pružin vyhazovače AR15/M16 od společnosti BROWNELLS. Tento produkt je navržen tak,
aby zajišťoval bezpečný a efektivní provoz vaší pušky AR15. Prosím, pečlivě si přečtěte tento návod, abyste se
seznámili s bezpečnostními pokyny a správným používáním produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlený účel.
Před použitím produktu si vždy přečtěte a dodržujte všechny pokyny a varování.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na poškození nebo opotřebení a v případě potřeby jej vyměňte.
V případě jakýchkoliv pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze originální náhradní díly a příslušenství určené pro AR15/M16.
Před manipulací s puškou se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Při instalaci a používání pružin vyhazovače dodržujte všechny pokyny výrobce.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozen nebo vykazuje známky opotřebení.
Vždy noste ochranné brýle při práci se zbraněmi.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Zajistěte, aby byla puška vybitá a bezpečně umístěna na stabilním povrchu.
Připravte si potřebné nástroje a díly.

Instalace pružin vyhazovače

Odstraňte staré pružiny z pušky podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda jsou nové pružiny správně orientovány a připraveny k instalaci.
Nainstalujte nové pružiny na místo starých a ujistěte se, že jsou pevně usazeny.

Kontrola po instalaci

Po instalaci pružin proveďte důkladnou kontrolu funkčnosti pušky.
Ujistěte se, že vyhazovač funguje správně a že se všechny části pohybují hladce.

Údržba

Pravidelně kontrolujte pružiny a další součásti pušky na opotřebení.
Udržujte pušku čistou a dobře promazanou pro zajištění optimálního výkonu.

Pokyny pro likvidaci
Pružiny a další součásti, které již nejsou použitelné, likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepohazujte pružiny a další součásti do běžného odpadu, pokud to není povoleno.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoliv dotazy nebo potřebujete další informace o tomto produktu, obraťte se na autorizovaného
prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně čísla modelu
a datumu zakoupení.



Děkujeme, že jste si vybrali AR15/M16 EJECTOR SPRINGS BROWNELLS. Bezpečné používání je klíčem k dlouhé
životnosti vaší pušky a k vašemu vlastnímu bezpečí.


